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No. 1065. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN HIS MAJESTY’S GOVERN-
MENT IN THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE PRINCIPALITY OF MO-
NACO FOR THE RECIPROCAL ABOLITION OF
VISAS. LONDON, 27 OCTOBER 1948, AND MONACO,
10 NOVEMBER 1948

I

TheSecretaryof State for Foreign Affairs to the MonegasqueMinister of State

EOREIGN OFFICE

27th October,1948

Your Excellency,

I havethe honour to inform your Excellencythat, as a first steptowards
the restorationof freedomof travel to the Principality of Monacoand to British
territories, His Majesty’s Governmentin the United Kingdom are prepared
to conclude with the Governmentof Monaco an agreementin the following
terms:—

(1) Monegasquenationalsshall be free to travel from any place whatever
to the UnitedKingdom of GreatBritain andNorthernIrelandwithout
the necessityof obtaining a visa in advance provided that they are
furnishedwith valid Monegasquepassports.

(2) Holders of valid passportsbearing, on the cover, the inscription
“British Passport”and, inside, the descriptionof the holder’s national
statusas “British subject” shall be free to travel from anyplacewhat-
everto Monaco without the necessityof obtaininga visa in advance.

(3) It is understoodthat thewaiverof the visa requirementdoesnot exempt
MonegasquenationalsandBritish subjectscoming respectivelyto the
Unitcd Kingdom and to Monacofrom the necessityof complying with
the British and the Monegasquelaws and regulationsconcerningthe
entry, residence(temporaryor permanent)andemploymentor occupa-
tion of foreigners, and that travellerswho are unable to satisfy the

~ Came into force on 8 November1948, by the exchangeand accordingto the terms oi
the said notes.
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immigration authoritiesthat they comply with theselaws and regula-
tions are liable to be refusedleave to enteror land.

(4) As regardstravel to British colonies and overseasterritories, protec-
toratesor territoriesundermandateor trusteeship,it is understoodthat
visaswill continueto be required.

2. If the MonegasqueGovernmentare preparedto accept the foregoing
provisions, I havethe honourto suggestthat thepresentnoteandyour Excellency’s
reply in similar terms should be regardedas placing on record the agreement
betweenthe two Governments,which shall take effect on 8th November,1948.

I have,&c.

(Signed) ErnestBEvIN

II

Le Ministre d’Etat de Monaco au Secrétaired’Etat aux affaires étrangères

du Royaurne-Uni

Monaco,le 10 noveinbre1948

M. le Ministre,

Parlettre du 27 octobre 1948,votre Excellencea bien voulu me faire savoir
que le Gouvernementde Sa MajcstéBritanniqueétait prEt a conclure avec le
GouvernementPrincier un accord en vue de faciliter le déplacementdes sujets
britanniqueset monégasquesdans la Principautéde Monaco et en Grande.
Bretagne.J’ai l’honneur de vous faire connaitreque le GouvernementPrincier
accepte,en ce qui le concerne,de s’en tenir aux dispositionssuivantes:

(1) Les détenteursde passeporten coursde validité, portantsur Ia couver-
ture l’inscription ~ British Passport>>et a l’intérieur Ia mention << British
subject,>> entrerontlibrement dansIa Principautésans&re astreintsa
l’obtention préalabled’un visa.

(2) Les sujets monégasquesentrerontlibrement dansIc Royaume-Unide
Grande-Brctagneet d’Irlande du Nord sansêtre astreintsa l’obtention
préalabled’un visa, pourvu qu’ils soientmunisd’un passeportcii cours
devalidité,

(3) II est entenduquela dispensede l’obtentiond’un visa n’exemptepasles
sujetsbritanniqueset monégasquesde l’obligation de se conformeraux
lois et règlementsmonégasqueset anglaissur les Ltrangersen cc qui
concernel’entrée et le séjour (temporaireou permanent) ainsi que
l’obtention d’un emploirémunéré,et queles intéressésqui ne pourraicnt
établir devantles autorités compétentcsqu’ils satisfont a ces lois et
règlementspourrontse voir refuser l’autorisationd’entrée.
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qu’ils satisfont a ceslois et règlementspourrontse voir refuser l’autori-
sationd’entrer ou de débarquer.

4) En cc qui concerneles voyagesdansles coloniesbritanniqucs,territoires
d’outremer, protectorats,territoiressousmandatou sonstutelle, l’obten-
tion préalabled’un visa demeureobligatoire.

2. Si Ic Gouvernementde Monacoest dispose a donnersonagrémentaux
dispositionsci-dessus,j’ai l’honneur de proposerqueIa présentenoteet Ia réponse
de Votre Excellenceconçueen termesanaloguessoientconsidérCescommecons-
tituant, entre les deux Gouvernements,un accord qui entrera en vigueur le
8 novembre1948.

Veuillezagréer,etc.

(Signd) Ernest BEvtN

II

The MonegasqueMinister of Stateto the Secretaryof State for Foreign Affairs

Monaco, 10 November1948

Your Excellency,

By your letter of 27 October 1948, you kindly informed me that His
Majesty’s Governmentin the United Kingdom are preparedto conclude with
the Governmentof the Principality an agreementto facilitate travel by British
and Monegasquenationals in the Principality of Monaco and in the United
Kingdom respectively.I havethe honour to inform you that the Government
of the Principalityis preparedto comply with thefollowing provisions:

(1) Holdersof valid passportsbearing,on the cover,theinscription“British
Passport”and, inside, the mention“British subject” shall be free to
enter the Principality without the necessityof obtaining a visa in
advance.

(2) Monegasquenationalsshall be free to enterthe United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland without the necessityof obtaining
a visa in advanceprovidedthat they are furnishedwith valid passports.

(3) It is understoodthat thewaiverof the visa requirementdoesnot exempt
British subjectsand Monegasquenationalsfrom the necessityof com-
plying with the Monegasqueand British laws and regulations con-
cerningtheentry, residence(temporaryor permanent)andemployment
or occupationof foreigners, and that travellers who are unable to
satisfy the immigration authorities that they comply with theselaws
and regulationsare liable to be refusedleaveto enter.
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(4) As regardstravel to British coloniesand overseasterritories,protector-
atesor territories undermandateor trusteeship,it is understoodthat
visaswill continueto be required.

The presentagreementbetweenthe two Governmentsshall take effect on
8 November 1948.

I have,etc.

(Signed) P. ot WITA55E

Ministerof State
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